
MB16QHG
Prenosni monitor USB

Priročnik za uporabo



ii

Avtorske pravice © 2023 ASUSTeK COMPUTER INC. Vse pravice pridržane.
Nobenega dela tega priročnika, vključno z izdelki in programsko opremo, opisano v njem, 
ne smete razmnoževati, prenašati, prepisovati, hraniti v sistemu za iskanje ali prevajati v 
kateri koli jezik v kateri koli obliki ali s kakršnimi koli sredstvi, razen kot dokumentacijo, ki jo 
hrani kupec za namene varnostnega kopiranja, brez izrecnega pisnega dovoljenja družbe 
ASUSTeK COMPUTER INC. (»ASUS«).
Garancija izdelka ali storitev se ne podaljša, če: (1) je izdelek popravljen, predelan ali 
spremenjen, razen če je takšno popravilo, predelavo ali spremembo pisno pooblastila družba 
ASUS; ali (2) je serijska številka uničena ali manjka.
DRUŽBA ASUS DAJE TA PRIROČNIK NA RAZPOLAGO »KOT JE«, BREZ KAKRŠNE KOLI 
GARANCIJE, POGODBENE ALI PREDPISANE, VKLJUČNO, VENDAR NE OMEJENO, S 
PREDPISANIMI GARANCIJAMI ALI POGOJI PRODAJE ALI PRIMERNOSTI ZA DOLOČEN 
NAMEN. V NOBENEM PRIMERU DRUŽBA ASUS, NJENI DIREKTORJI, USLUŽBENCI, 
ZAPOSLENI ALI AGENTI NISO ODGOVORNI ZA KAKRŠNO KOLI POSREDNO, 
POSEBNO, NAKLJUČNO ALI POSLEDIČNO ŠKODO (VKLJUČNO S ŠKODO ZARADI 
IZGUBE DOBIČKA, IZGUBE POSLA, IZGUBE UPORABE ALI PODATKOV, PREKINITVE 
POSLOVANJA ALI PODOBNEGA), TUDI ČE JE DRUŽBA ASUS BILA OBVEŠČENA O 
MOŽNOSTI TAKŠNE ŠKODE ZARADI OKVAR ALI NAPAK V TEM PRIROČNIKU ALI V 
TEM IZDELKU. 
SPECIFIKACIJE IN INFORMACIJE, KI JIH VSEBUJE TA PRIROČNIK, SO NAMENJENE 
LE ZA NAMENE INFORMIRANJA IN SE LAHKO SPREMENIJO KADARKOLI BREZ 
OPOZORILA IN NISO DEL OBVEZNOSTI DRUŽBE ASUS. DRUŽBA NE PREVZEMA 
NIKAKRŠNE ODGOVORNOSTI ZA MOREBITNE NAPAKE ALI NEPRAVILNOSTI, KI SE 
LAHKO POJAVIJO V TEM PRIROČNIKU, VKLJUČNO Z IZDELKI IN PROGRAMSKO 
OPREMO, KI SO V NJEM OPISANI.
Izdelki in imena podjetij, ki se pojavljajo v tem priročniku so morda registrirane blagovne 
znamke ali avtorske pravice svojih podjetij, ter se uporabljajo le za identifikacijo ali razlago in 
v korist lastnika, brez namena kršitve.

Kazalo
Obvestila....................................................................................................... iii
Varnostne informacije.................................................................................. v
Nega in čiščenje........................................................................................... vi
Storitve vračila............................................................................................ vii
1.1	 Dobrodošli!.................................................................................... 1-1
1.2	 Vsebina paketa.............................................................................. 1-1
1.3	 Predstavitev monitorja................................................................. 1-2

1.3.1	 Navodila za pogled od spredaj in polnjenje..................... 1-2
1.3.2	 Funkcija QuickFit............................................................. 1-4

2.1	 Nastavljanje monitorja.................................................................. 2-1
2.2	 Povežite monitor USB s sistemom.............................................. 2-2
3.1	 Meni OSD (zaslonski prikazovalnik)............................................ 3-1

3.1.1	 Rekonfiguracija menija..................................................... 3-1
3.1.2	 Predstavitev funkcij menija OSD...................................... 3-2

3.2	 DisplayWidget Center................................................................. 3-10
3.3	 Specifikacije................................................................................ 3-11
3.4	 Odpravljanje težav (pogosta vprašanja)................................... 3-12
3.5	 Seznam podprtega časovnega usklajevanja............................ 3-14



iii

Obvestila
Izjava Zvezne komisije za komunikacije (FCC)
Ta naprava je v skladu s 15. delom FCC pravil. Delovanje je pogojeno z 
dvema naslednjima pogojema:

•	 Ta naprava ne sme povzročati motenj, in
•	 Ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vključno z motnjami, ki 

lahko povzročijo neželeno delovanje naprave.
Ta oprema je bila testirana in ustreza omejitvam razreda B digitalne 
naprave v skladu s 15. delom FCC pravil. Omejitve so vzpostavljene za 
zagotavljanje primerne zaščite pred škodljivimi motnjami pri namestitvi 
v naseljenemu okolju. Ta oprema proizvaja, uporablja in seva radijsko 
frekvenčno energijo, ter lahko povzroči škodljive motnje radijskih 
komunikacij, če ni nameščena in uporabljena v skladu s proizvajalčevimi 
navodili. Vendar ni zagotovljeno, da se v tej namestitvi motnje ne bodo 
pojavile. Če ta oprema povzroča škodljivo interferenco radijskemu ali 
televizijskemu sprejemu, kar lahko ugotovite z vklopom in izklopom 
opreme, uporabnika spodbujamo k poskusu odprave interference z 
naslednjimi ukrepi:

•	 Obrnite ali prestavite sprejemno anteno.
•	 Povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.
•	 Priključite opremo v vtičnico drugega tokokroga, kot je priključen 

sprejemnik.
•	 Za pomoč se obrnite na prodajalca ali na izkušenega radijskega/

televizijskega tehnika.

Izjava kanadskega ministrstva za komunikacijo
Ta digitalni aparat ne presega mejnih vrednosti razreda B za emisije 
radijskih šumov digitalnih aparatov, določenih v predpisih o radijskih 
motnjah kanadskega ministrstva za komunikacijo.

Ta digitalni aparat razreda B je v skladu s standardom Canadian ICES-
003.

OPOMBA: Monitor ima potrdilo ENERGY STAR.
Ta izdelek izpolnjuje pogoje za ENERGY STAR v privzeti 
tovarniški nastavitvi, ki jo je mogoče obnoviti s funkcijo 
»Tovarniška ponastavitev« na zaslonskem meniju. Če 
spremenite tovarniške nastavitve ali omogočite druge funkcije, 
lahko povečate porabo moči, ki lahko preseže mejo, ki jo 
določa ENERGY STAR.
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Izjava o skladnosti
Ta naprava je v skladu z zahtevami iz Direktive Sveta o približevanju 
zakonodaje držav članic v zvezi z elektromagnetno združljivostjo (2014/30/
EU), Direktive o nizki napetosti (2014/35/EU), Direktive Evropskega 
parlamenta (2009/125/ES) in Direktive RoHS (2011/65/EU). Ta izdelek 
je bil preizkušen in ustreza harmoniziranim standardom za informacijsko-
tehnološko opremo, ti harmonizirani standardi so bili objavljeni v sklopu 
direktiv uradnega lista Evropske unije.

Izjava za simbol OEEO
Ta simbol na izdelku ali njegovi embalaži označuje, da tega izdelka ne 
smete zavreči med običajne gospodinjske odpadke. Vaša odgovornost 
je, da to odpadno opremo zavržete na ustreznem namenskem zbiralnem 
mestu za recikliranje električne in elektronske opreme. Z ločenim 
zbiranjem in recikliranjem odpadne opreme boste pomagali ohraniti 
naravne vire in zagotoviti, da je reciklirana tako, da varuje zdravje ljudi in 
okolje. Za več informacij o tem, kje lahko zavržete odpadno opremo za 
nadaljnje recikliranje, se obrnite na vaš lokalni komunalni organ, ki upravlja 
odstranjevanje gospodinjskih odpadkov, ali pa na trgovino, kjer ste kupili 
izdelek.
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Varnostne informacije
•	 Pred namestitvijo prenosnega monitorja USB skrbno preberite vso 

dokumentacijo, ki je bila priložena paketu.
•	 Da preprečite nevarnost požara ali udarcev, ta prenosni monitor USB 

ne smete nikoli izpostavljati dežju ali vlagi.
•	 Nikoli ne poskušajte odpreti omarice prenosnega monitorja USB. 
•	 Pred uporabo prenosnega monitorja USB se prepričajte, da so vsi kabli 

pravilno priključeni in da napajalni kabli niso poškodovani. Če opazite 
kakršne koli poškodbe, takoj stopite v stik z vašim prodajalcem.

•	 Naprave ne izpostavljajte prahu, vlagi in temperaturnim ekstremom. 
Prenosnega monitorja USB ne odlagajte na območje, kjer se lahko 
zmoči. Prenosni monitor USB postavite na stabilno podlago.

•	 V reže omarice prenosnega monitorja USB ne potiskajte predmetov ali 
zlivajte kakršnih koli tekočin.

•	 Če pride do tehničnih težav s prenosnim monitorjem USB, se obrnite 
na usposobljenega servisnega tehnika ali prodajalca.

•	 Ta prenosni monitor USB se napaja prek vrat USB, ki ustrezajo vezjem 
LPS in SELV skladno s standardom IEC60950-1:2005.

OPOZORILO
Izjava o omejitvi uporabe nevarnih snovi (Indija) Ta izdelek je skladen 
z indijskim Predpisom glede e-odpadkov iz leta 2016, ki prepoveduje 
uporabo svinca, živega srebra, šestvalentnega kroma, polibromiranih 
bifenilov (PBB-jev) ali polibromiranih difenil etrov (PBDE-jev) v 
koncentracijah nad 0,1 utežnega odstotka v homogenih materialih in 0,01 
utežnega odstotka v homogenih materialih za kadmij, razen v primerih, ki 
so navedeni v Dodatku II tega Predpisa.

ASUS CONTACT INFORMATION
ASUSTeK Computer Inc. ASUS Computer International (America) ASUS Computer GmbH (Germany and Austria)
Address Address 48720 Kato Rd, Fremont,

CA 94538, USA
Address Harkortstr. 21-23

D-40880 Ratingen, Germany

Telephone +886-2-2894-3447 Fax +1-510-608-4555
Telephone +49-1805-010920Telephone +1-510-739-3777

Fax +886-2-2894-7798 Website http://usa.asus.com/
Website http://www.asus.de/

E-mail info@asus.com.tw
Online Contact http://www.asus.de/sales

Website http://www.asus.com.tw/

Technical Support
Technical Support Technical Support

Telephone +86-21-38429911
Telephone +1-812-282-2787 (English Only) Telephone +49-1805-010923

+1-905-370-2787 (French Only) Support Fax +49-2102-959911
Online Support http://support.asus.com/ Online Support http://support.asus.com/

1F, No.15, 
Lide Rd., Beitou Dist., 
Taipei City, 112
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Nega in čiščenje
•	 Čiščenje. Izklopite monitor in odklopite kabel. Površino monitorja 

očistite s krpo, ki ni abrazivna in je brez kosmov. Trdovratne madeže 
lahko odstranite s krpo, ki je navlažena z blagim čistilom.

•	 Ne uporabljajte čistil, ki vsebujejo alkohol ali aceton. Uporabite čistilo 
namenjeno za uporabo na LCD zaslonih. Čistila nikoli ne škropite 
neposredno po zaslonu, saj lahko prične kapljati v notranjost monitorja 
in povzroči električni udar.

Naslednji simptomi so za monitor normalni:
•	 Glede na namizje, ki ga uporabljate, lahko pride do rahlo 

neenakomerne svetlosti na zaslonu.
•	 Če je ista slika prikazana več ur, se lahko pojavi odsev prejšnje slike, 

ko preklopite na drugo sliko. Zaslon se bo počasi popravil, lahko pa 
tudi izklopite stikalo vklop/izklop.

•	 Če zaslon postane črn ali utripa, ali ne deluje več, stopite v stik z 
vašim prodajalcem ali servisnim centrom, da ga popravi. Zaslona ne 
popravljajte sami!

Konvencije, uporabljene v tem priročniku

OPOZORILO: Informacija za preprečevanje telesnih poškodb pri 
poskusu, da dokončate določeno nalogo.

POZOR: Informacija za preprečevanje poškodb komponent pri 
poskusu, da dokončate določeno nalogo.

POMEMBNO: Informacije, ki jim MORATE slediti, da dokončate 
določeno nalogo.

OPOMBA: Nasveti in dodatne informacije za pomoč pri opravljanju 
določene naloge.

Kje lahko najdete več informacij
Za dodatne informacije in posodobite izdelka in programske opreme, glejte 
naslednje vire.

1.	 Spletne strani družbe ASUS
Spletne strani družbe ASUS po vsem svetu nudijo posodobljene 
informacije o strojni in programski opremi družbe ASUS. Obiščite 
spletno mesto http://www.asus.com

2.	 Opcijska dokumentacija
Vaš paket z izdelkom lahko vključuje opcijsko dokumentacijo, ki jo 
je morda dodal vaš prodajalec. Ti dokumenti niso del standardnega 
paketa.

http://www.asus.com
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3.	 Zaščitite svoje oči z monitorji ASUS EYE CARE
Najnovejši monitorji ASUS so opremljeni z ekskluzivnima 
tehnologijama za filter za modro svetlobo in brez migetanja, ki skrbita 
za zdravje vaših oči v današnjem digitalnem svetu. Obiščite  
https://www.asus.com/Microsite/display/eye_care_technology/

Storitve vračila
ASUS-ovi programi recikliranja in vračila so odraz našega prizadevanja 
za najvišje standarde pri varovanju okolja. Verjamemo, da tovrstne rešitve 
spodbujajo naše kupce k odgovornem recikliranju naših izdelkov, baterij, 
drugih komponent, kakor tudi embalaže.

Za podrobne informacije o recikliranju v različnih regijah obiščite spletno 
stran http://csr.asus.com/english/Takeback.htm.

Informacije o izdelku za energijsko nalepko EU

https://www.asus.com/Microsite/display/eye_care_technology/
http://csr.asus.com/english/Takeback.htm
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1.1	 Dobrodošli!
Zahvaljujemo se vam za nakup prenosnega monitorja USB ASUS!

Najnovejši prenosni monitor USB podjetja ASUS zagotavlja odlično 
prenosljivost in produktivnost v vašem vsakdanjem življenju ter s tem 
izboljšuje doživetje ob gledanju in izkušnjo z delom.

1.2	 Vsebina paketa
Preverite, ali paket vsebuje naslednje predmete:

	 Prenosni monitor USB

	 Vodič za hitri začetek

	 Garancijska kartica

	 Kabel USB Type-C

	 Zaščitni ovitek

	 HDMI kabel

	 30-vatni napajalnik PD

•	 Če je kateri koli zgoraj omenjeni predmet poškodovan ali manjka, se takoj 
obrnite na prodajalca.
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1.3	 Predstavitev monitorja

1.3.1	 Navodila za pogled od spredaj in polnjenje

43
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1

5
6

1.	 Vrata USB Type-C
•	 Za priključitev napajalnika ali gostiteljskih naprav USB Type-C, ki 

podpirajo »DP Alt Mode« (Izmenični način DP).

2.	 Priključek za vtič za slušalke: 
•	 Za priključitev na slušalko

3.	 Tipka za vklop/izklop/5-smerna tipka
•	 Pritisnite poljubno tipko ( 3  ali 4 ) za vklop monitorja, ko je monitor 

priključen na vir napajanja.
•	 S 5-smerno tipko lahko vklopite glavni meni in izbirate elemente s 

premikanjem gumba navzgor/navzdol/levo/desno.
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•	 Definicija barv indikatorja napajanja je opisana v spodnji tabeli. 
Status Opis
Modra Način za vklop

Temno Izklop

Oranžna Način pripravljenosti

4.	 Bližnjična tipka za svetlost/glasnost
•	 Uporablja se za nastavitev vrednosti svetlosti in glasnosti slušalk s 

premikanjem gumba navzgor/navzdol/naprej. Pritisnite tipko za hiter 
preklop med svetlostjo in glasnostjo slušalk.

5.	 Vrata HDMI
•	 Priključite na računalnik s kablom HDMI.

6.	 Vrata USB Type-C
•	 Za priključitev napajalnika ali gostiteljskih naprav USB Type-C, ki 

podpirajo »DP Alt Mode« (Izmenični način DP).

POMEMBNO: 

•	 Za polnjenje monitorja uporabljajte samo priloženi napajalnik in 
kabel USB. Z uporabo drugega napajalnika in kabla lahko napravo 
poškodujete.
•	 Za najboljše delovanje uporabite priloženi napajalnik MB16QHG.

OPOZORILO: Adapter lahko med uporabo postane topel do vroč. 
Ko je napajalnik priključen na električno vtičnico, ga NE pokrijte 
in se mu ne približajte. Če naprava postane nenavadno vroča, 
odklopite kabel USB iz naprave ter nato napravo, napajalnik in 
kabel USB posredujte v popravilo usposobljenemu servisnemu 
osebju družbe ASUS 
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1.3.2	 Funkcija QuickFit
Funkcija QuickFit vključuje dva vzorca: (1) Mreža (2) Velikost fotografije.

1.	 Vzorec mreže: Oblikovalcem in uporabnikom omogoča lažjo 
razvrstitev in razporeditev vsebine na eno stran, da lahko dosežejo 
enoten videz in delovanje.
Mreža poravnave 1 se samodejno obrača, če je omogočeno 
samodejno vrtenje.

Alignment Grid1 Alignment Grid1

A
lignm

ent G
rid1 A

lig
nm

en
t G

rid
1

Alignment Grid2

2.	 Velikost fotografije: Fotografom in drugim uporabnikom omogoča 
natančen ogled in urejanje fotografij v dejanski velikosti na zaslonu.

3x54x6
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2.1	 Nastavljanje monitorja
*Tečaj podpira vrtenje od 0 do 90 stopinj glede na različne primere 
uporabe. Če monitor stoji v vodoravnem položaju, naj bo kot nagiba med 
0 in 35 stopinjami za najudobnejšo izkušnjo gledanja. Za povezavo s 
stojalom lahko stojalo tesno zložite in uporabite luknjo za stojalo na stojalu.

90°
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2.2	 Povežite monitor USB s sistemom

B

A

HDMI

Type-C

C

Type-C

Type-C

ali

Prenizka izhodna 
moč priključka 
Type-C računalnika

•	 Ko povezavo s sistemom vzpostavljate prek vrat HDMI, povežite vmesnik, da 
vklopite monitor.

•	 Če ugotovite, da vhodna moč ni zadostna, je možnost »Svetlost« omejena 
na določeno vrednost. Ko priključite napajalnik, je možnost »Svetlost« znova 
nastavljena na polno svetlost.

•	 Video deluje le, če vaš osebni/prenosni računalnik podpira funkcijo »Izmenični 
način DP«, zato se obrnite na proizvajalca računalnika in preverite, ali je 
funkcija podprta.
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3.1	 Meni OSD (zaslonski prikazovalnik)

3.1.1	 Rekonfiguracija menija

Reading Mode

Darkroom Mode

Splendid

Standard Mode

sRGB Mode

Game Mode

Night View Mode

Theater Mode

Scenery Mode

Scenery Mode       Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz
  ASUS MB16QS 

1.	 Pritisnite sredino 5-smerne tipke  , da odprete zaslonski meni.

2.	 Premikajte tipki za pomik navzdol in navzgor  za pomikanje med 
možnostmi v meniju. Ko se premaknete z ene ikone na drugo, je ime 
možnosti označeno. 

3.	 Če želite izbrati označen element v meniju, pomaknite tipko za pomik 
desno   ali sredinsko tipko . 

4.	 Premikajte tipki za pomik navzgor in navzdol za izbiro želenih 
parametrov. 

5.	 Premikajte tipko za pomik desno  ali sredinsko tipko  , da se 
premaknete na drsni trak, nato pa s tipko za pomik navzgor ali 
navzdol  (odvisno od indikatorjev v meniju) vnesite spremembe. 

6.	 Premaknite tipko za pomik levo  za vrnitev v prejšnji meni. 



3-2 3. poglavje: Splošna navodila

3.1.2	 Predstavitev funkcij menija OSD
1.	 Splendid (Sijajno)

Ta funkcija vsebuje osem pod-funkcij, ki jih lahko izberete po vaši 
želji.

Reading Mode

Darkroom Mode

Splendid

Standard Mode

sRGB Mode

Game Mode

Night View Mode

Theater Mode

Scenery Mode

Scenery Mode       Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz
  ASUS MB16QS 

•	 Standard Mode (Standardni način): To je najboljša izbira za urejanje 
dokumentov s tehnologijo Video Intelligence SPLENDID™.

•	 sRGB Mode (Način sRGB): To je najboljša izbira za ogled fotografij in 
grafike iz računalnikov.

•	 Scenery Mode (Način pokrajina): To je najboljša izbira za prikazovanje 
slik s pokrajino s tehnologijo Video Intelligence SPLENDID™.

•	 Theater Mode (Način kino): To je najboljša izbira za gledanje filmov s 
tehnologijo Video Intelligence SPLENDID™.

•	 Game Mode (Način video iger): To je najboljša izbira za igranje video 
iger s tehnologijo Video Intelligence SPLENDID™.

•	 Night View Mode (Način nočnega pogleda): To je najboljša izbira za 
igranje video iger s temnim okoljem ali gledanje filmov s temnim okoljem 
s tehnologijo Video Intelligence SPLENDID™.

•	 Reading Mode (Bralni način): Najboljši način za branje knjig.
•	 Darkroom Mode (Način temne sobe): Najboljša izbira za okolje s šibko 

svetlobo.

•	 V Standard Mode (Standardni način) uporabnik ne more prilagoditi Saturation 
(nasičenosti), SkinTone (kožnega odtenka), Sharpness (ostrine) in funkcij 
ASCR.

•	 V načinu sRGB uporabnik ne more prilagoditi Saturation (nasičenosti), 
Color Temp. (temperature barve), SkinTone (kožnega odtenka), Sharpness 
(ostrine), Contrast (kontrasta) in funkcij ASCR.

•	 V Reading Mode (Bralnem načinu) uporabnik ne more prilagoditi Saturation 
(nasičenosti), SkinTone (kožnega odtenka), ASCR, Contrast (kontrasta) in 
Color Temp (temperature barve).
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2.	 Blue Light Filter (Filter modre svetlobe)
Prilagodite stopnjo energije modre svetlobe, ki jo oddaja osvetlitev v 
ozadju LED.

Blue Light FilterS 

Enter

Scenery Mode       Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz
  ASUS MB16Q

•	 Blue Light Filter (Filter modre svetlobe): S to funkcijo lahko prilagodite 
filter modre svetlobe od min. do maks: brez sprememb; maks: Višja kot 
je stopnja, manj modre svetlobe se razprši. Ko je aktiviran filter modre 
svetlobe, se samodejno uvozijo privzete nastavitve standardnega načina. 
Poleg najvišje stopnje svetlost lahko nastavi uporabnik. Maksimum je 
optimizirana nastavitev. Je skladna s potrdilom šibke modre svetlobe 
TUV*. Uporabnik ne more prilagajati funkcije za svetlost.

•	 Če uporabnik prilagodi filter modre svetlobe na najvišjo stopnjo.

Če želite zmanjšati obremenitev uči, upoštevajte naslednje:

•	 Če uporabnik pri delu več ur zaporedoma uporablja zaslon, naj si vzame 
čas za počitek. Priporočamo, da uporabnik dela krajše prekinitve (najmanj 
5 min) po 1 uri neprekinjenega dela z računalnikom. Več krajših in pogostih 
prekinitev je bolj učinkovito kot ena daljša prekinitev.

•	 Če želite zmanjšati utrujenost oči, se redno osredotočite na oddaljeni predmet.

•	 Vaje za oči lahko razbremenijo utrujenost vaših oči. Te vaje pogosto izvajajte. 
Če se utrujenost oči še naprej ponavlja, se posvetujte z zdravnikom. Vaje za 
oči: (1) Izmenično glejte navzgor in navzdol (2) Počasi zavijajte z očmi (3) Oči 
premikajte po diagonali.

•	 Visokoenergijska modra svetloba lahko povzroča utrujenost oči in starostno 
degeneracijo rumene pege. S filtrom za modro svetlobo lahko škodljivo modro 
svetlobo zmanjšate za 70 % (največ), da preprečite sindrom računalniškega 
vida.
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3.	 Color (Barva)
S to funkcijo izberite želeno barvo slike.

Color

Brightness

Contrast

Skin Tone

Color Temp.

Saturation

S 
Scenery Mode       Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz

  ASUS MB16Q

•	 Brightness (Svetlost): Območje prilagoditve je od 0 do 100.
•	 Contrast (Kontrast): Območje prilagoditve je od 0 do 100. 
•	 Saturation (Nasičenost): Območje prilagoditve je od 0 do 100.
•	 Color Temp. (Temperatura barve): Vsebuje tri prednastavljene barvne 

načine (Cool (Hladno), Normal (Običajno), Warm (Toplo)) in User 
Mode (Uporabniški način).

•	 Skin Tone (Kožni odtenek): Vsebuje tri barvne načine vključno 
z Reddish (rdečkastim), Natural (nevtralnim), in Yellowish 
(rumenkastim).

•	 V razdelku User Mode (Uporabniški način) lahko uporabnik prilagodi barve R 
(Rdeča), G (Zelena) in B (Modra); območje prilagoditve je od 0 ~ 100.
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4.	 Image (Slika)
Iz te glavne funkcije lahko prilagodite Sharpness (Ostrina), Trace 
Free (Brez sledi), Aspect Control (Nadzor razmerja), VividPixel (Žive 
slikovne pike), ASCR in HDR.

Image

Sharpness

Trace Free

ASCR

HDR

VividPixel

Aspect Control

S 
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  ASUS MB16Q

•	 Sharpness (Ostrina): Prilagodi ostrino slike. Območje prilagoditve je od 
0 do 100.

•	 Trace Free: Pospeši odzivni čas s tehnologijo Over Drive. Območje 
prilagoditve je od počasnejše 0 do hitrejše 100.

•	 Aspect Control (Nadzor razmerja): Prilagodite razmerje stranic na »Full 
(polno)«, »Equivalent (Enakovredno)«. 

•	 VividPixel: Je ekskluzivna tehnologija ASUS, ki prinaša realistično 
vizualizacijo za kristalno jasen in podrobnosti poln užitek. Območje 
prilagoditve je od 0 do 100.

•	 ASCR: Izberite ON (VKLOP) ali OFF (IZKLOP), da omogočite ali 
onemogočite funkcijo dinamičnega razmerja kontrasta.

•	 HDR: nastavite način HDR na ASUS Cinema HDR, ASUS Gaming HDR 
ali Console Mode (Način konzole).
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5.	 Input Select (Izbira vhoda)
Vhodni vir izberite iz vhodnega signala HDMI, Type-C 1,Type-C 2.

Input Select

HDMI
Type-C 1
Type-C 2

S 
Scenery Mode       Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz

  ASUS MB16Q



3-7Monitor ASUS USB Type-C MB16QHG

6.	 System Setup (Nastavitev sistema)
Prilagodi konfiguracijo sistema.

System Setup

Splendid Demo Mode

Auto Rotation

GamePlus

Volume

S 

QuickFit

ECO Mode

OSD Setup

System Setup

Language

Key Lock

Power Key Lock

Power Indicator

Information

S 

All Reset

OFF

Scenery Mode       Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz
  ASUS MB16Q

Scenery Mode       Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz
  ASUS MB16Q

•	 Splendid Demo Mode (Način Sijajno Demo): Aktivirajte način demo za 
funkcijo Splendid (Sijajno).

•	 Auto Rotation (Samodejno vrtenje): Za omogočanje/onemogočanje 
samodejnega vrtenja slike. Funkcija samodejnega vrtenja deluje samo 
v operacijskem sistemu Windows, če namestite programsko opremo 
DisplayWidget Center.

•	 Volume (glasnost): Nastavite raven izhodne glasnosti slušalk.
•	 GamePlus: Funkcija GamePlus omogoča komplet orodij in ustvarja 

boljše igralno okolje za uporabnike, pri igranju različnih vrst iger. Funkcija 
Crosshair (Merilni križ) je ustvarjena predvsem za nove igralce in 
začetnike, ki jih zanimajo prvoosebne strelske (FPS) igre.
Kako aktivirati funkcijo GamePlus:
•	 Izberite GamePlus, da odprete glavni meni funkcije GamePlus. 
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•	 Aktiviranje Crosshair (Merilni križ), Timer (Časovnik) ali Display 
Alignment (Poravnava zaslona).

•	 Premaknite gumb  gor/dol in pritisnite gumb , da potrdite 
zahtevano funkcijo. Pritisnite  za izklop in izhod.

•	 Funkcije Crosshair (Merilni križ)/Timer (Časovnik) izberete s 
premikanjem  5-smerne tipke.

Glavni meni funkcije 
GamePlus

Crosshair (Merilni 
križ) funkcije 
GamePlus

Timer (Časovnik) 
funkcije GamePlus

GamePlus

     Crosshair
(Practice Mode)

Timer

Display Alignment

NEXT BACK/EXIT

GamePlus

NEXT BACK/EXIT

GamePlus

NEXT BACK/EXIT

•	 QuickFit: Za podrobnosti si oglejte stran 1-4.
•	 ECO Mode (Način ECO): Aktivirajte ekološki način za varčevanje z 

energijo.
•	 OSD Setup (Nastavitev zaslonskega menija): Prilagodite OSD 

Timeout (premor OSD), DDC/CI, in Transparency (prosojnost) 
zaslona OSD.

•	 Language (Jezik): Izberite jezik menija OSD. Izbirate lahko med 
naslednjimi možnostmi: angleščina, francoščina, nemščina, 
španščina, italijanščina, nizozemščina, ruščina, poljščina, češčina, 
hrvaščina, madžarščina, romunščina, portugalščina, turščina, 
poenostavljena kitajščina, tradicionalna kitajščina, japonščina, 
korejščina, perzijščina, tajščina, indonezijščina in ukrajniščina.

•	 Key Lock (Zaklep tipk): Onemogočite vse funkcije tipk. Pritisnite gumb 
 in ga držite več kot pet sekund, da onemogočite funkcijo zaklepanja 

tipk. 
•	 Power Key Lock (Zaklep tipke za vklop/izklop): S tem onemogočite / 

omogočite tipko za vklop/izklop.
•	 Information (Informacije): Prikaže informacije monitorja.
•	 Power Indicator (indikator napajanja): Vklopite/izklopite LED indikator 

napajanja.
•	 All Reset (Ponastavi vse): Izberite »Yes (Da)«, da povrnete vse 

nastavitve na privzete tovarniške nastavitve.
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7.	 Shortcut (Bližnjica)
Izbira te možnosti vam omogoča nastavitev tipke za bližnjico.

S 

 

 

 

 

  

 

 

Shortcut

Shortcut
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•	 Shortcut (Bližnjice): Uporabniki lahko izbirajo med možnostmi 
»Blue Light Filter« (Filter modre svetlobe), »Splendid« (Sijajno), 
»Brightness« (Svetlost), »Contrast« (Kontrast), »Auto Rotation« 
(Samodejno vrtenje), »Input Select« (Izbira vhoda), »Volume« 
(Glasnost) ter jih nastavijo kot bližnjične tipke.

8.	 MyFavorite
Naložite/shranite vse nastavitve na monitorju.

MyFavorite

Setting 1

Setting 2

Setting 4

Setting 3

S 
Scenery Mode       Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz

  ASUS MB16Q
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3.2	 DisplayWidget Center
Pojdite na uradno spletno mesto MB16QHG, poiščite zavihek »Support« 
(Podpora) in izberite »Driver &Utility« (Gonilnik in pomožni programi), da 
naložite najnovejši DisplayWidget Center. 

Vedno povežite svoj MB16QHG NAJREJ z vhodno napravo in nato 
vklopite DisplayWidget Center. 

Priporočamo tudi, da ustvarite bližnjico za DisplayWidget Center na 
namizju računalnika za lažjo aktivacijo.

MB16QHG

MB16QHG

•	 * Funkcija in uporabniški vmesnik se lahko spremenita ob vsaki posodobitvi 
programske opreme. Če želite preveriti, ali je na voljo najnovejša različica, 
obiščite uradno spletno mesto.
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3.3	 Specifikacije

Model MB16QHG
Velikost plošče Širok 16-palčni zaslon (16:9, 40,64 cm)

Ločljivost 2560 x 1600

Svetlost (tip.) 500 nitov

Kontrast (tip) 1200:1

Barve prikaza 16,7 milijona

H-frekvenca HDMI: 30~210 KHz (H) / 48~120 Hz (V) 
USB-C: 210 KHz (H) / 48~120 Hz (V)

Digitalni vhod HDMI2.0/Type-C

Barve Temno siva

Poraba energije < 13 W

Delovna temperatura 0° ~ 40°C

Fiz. Dimenzije (ŠxVxG) 359,7 x 247,1 x (7~20,60) mm

Dimenzije škatle (Š x V x G) 434x 119 x 323 mm 

Neto teža (prib.) 1,2 kg

Bruto teža (prib.) 3,5 kg

Odobritve predpisov

UL, FCC, ICES-3, CB, CE, ErP, EU Energy, WEEE, 
UkrSEPRO, EAC(CU), CCC, BSMI, RCM, MEPS, VCCI, 
PC Recycle, J-MOSS, KCC, Sdoc, e-Standby, Vietnam 

Energy, CEC, RoHS, WHQL Windows 10/11, TUV 
Flicker free, TUV Low Blue Light, Energy Star 8.0

Napetost
5V ali 9V , 3,0A, 12V , 2,5A,

100–240 V, 50/60 Hz

*Specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.



3-12 3. poglavje: Splošna navodila

3.4	 Odpravljanje težav (pogosta vprašanja)

Težava Možne rešitve

LED-indikator napajanja ni 
VKLOPLJEN

•	 Pritisnite gumb , da preverite ali je monitor v 
VKLOPLJENEM načinu.

•	 Preverite, ali je kabel USB Type-C pravilno 
priključen v monitor in računalnik.

Lučka LED-indikatorja 
napajanja je jantarne barve in 
na zaslonu ni slike

•	 Preverite, ali sta monitor in računalnik v 
VKLOPLJENEM načinu.

•	 Prepričajte se, da je kabel USB Type-C 
pravilno priključen v prenosni monitor USB in 
računalnik.

•	 Preverite signalni priključek in se prepričajte, 
da noben izmed zatičev ni upognjen.

•	 Na računalnik priključite drug razpoložljiv 
monitor, da preverite ali računalnik deluje 
pravilno.

Slika zaslona je presvetla ali 
pretemna

•	 S pomočjo gumba prilagodite nastavitve 
svetlosti.

Slika zaslona skače, ali pa je 
na sliki prisoten vzorec valov

•	 Prepričajte se, da je kabel USB Type-C 
pravilno priključen v prenosni monitor USB in 
računalnik.

•	 Premaknite električne naprave, ki bi lahko 
povzročale električne motnje.

Slika zaslona ima barvne 
nepravilnosti (bela barva 
nima videza bele barve)

•	 Preglejte kabel USB Type-C in se prepričajte, 
da noben od zatičev ni skrivljen.
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Težava Možne rešitve

Ko vzpostavite povezavo 
z varno napravo USB 
Type-C, zasveti lučka LED 
za napajanje, neprekinjeno 
utripa logotip ASUS ali pa je 
neprekinjeno prikazan.

•	 Nezadosten vir napajanja iz naprav USB 
Type-C. Upoštevajte spodnja navodila:

•	 Pritisnite levi gumb in nato priključite kabel 
USB Type-C. S tem dejanjem omogočite 
vgrajen varni način. Ko se prikaže logotip 
ASUS, izpustite levo tipko. Ko logotip ASUS 
izgine, se na zaslonu prikaže sporočilo »safe 
mode« (varni način). Ko sporočilo na zaslonu 
»safe mode« (varni način) izgine, nastavite 
barvo za ozadje na belo sliko ali skoraj belo 
sliko (*1).

•	 Pritisnite tipko MENU (MENI). Na zaslonu se 
prikaže meni »main menu« (glavni meni). V 
zgornjem levem kotu zaslonskega menija se 
prikaže mala rdeča črka »S«, ki označuje, da 
je omogočen varni način. Izberite nastavitev 
svetlosti. Če želite povečati raven svetlosti, 
pritisnite tipko navzgor. Med postopkom 
zabeležite vrednost svetlosti »Y« pred 
vnovičnim zagonom monitorja MB16QHG.
(*2). Če je prikazana vrednost svetlosti »70«, 
monitor MB16QHG pa se znova zažene, ko 
nastavite vrednost »71«, je »70« vrednost 
»Y«, ki jo morate zabeležiti in je najvišja 
vrednost svetlosti za povezavo izvorne 
naprave USB-C.

•	 Pritisnite tipko MENU (MENI). Na zaslonu se 
prikaže meni »main menu« (glavni meni). V 
zgornjem levem kotu je še vedno prikazana 
črka »S«, ki označuje varni način. Prilagodite 
svetlost zaslonskega prikaza na vrednost 
»Y«.

•	 Zaprite zaslonski meni in pritisnite levo 
bližnjično tipko ter jo držite za 5 sekund, da 
vklopite varni način.

•	 Končano.

*1: Ozadje bele barve porabi več energije, zato je ozadje bele barve bolje 
uporabiti za preizkus zmogljivosti iz izvorne naprave USB Type-C. 
*2: Če se monitor MB16QHG ne zažene znova, ko nastavite vrednost 100, 
pomeni, da ima izvorna naprava USB Type-C dovolj visoko napajanje.
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3.5	 Seznam podprtega časovnega usklajevanja
Primarni časi, ki jih podpira računalnik

Ločljivost HDMI2.0 Type-C
640 x 480 pri 60 Hz V V
640 x 480 pri 72 Hz V V
640 x 480 pri 75 Hz V V
720 x 400 pri 70 Hz V V
800 x 600 pri 56 Hz V V
800 x 600 pri 60 Hz V V
800 x 600 pri 72 Hz V V
800 x 600 pri 75 Hz V V
832 × 624 pri 75 Hz V V
1024 x 768 pri 60 Hz V V
1024 x 768 pri 70 Hz V V
1024 x 768 pri 75 Hz V V
1280x1024 pri 75 Hz V V
1920 x 1080 pri 75 Hz V V
1280 x 1024 pri 60 Hz V V
1280 x 720 pri 60 Hz V V
1280 x 800 pri 60 Hz V V
1280 x 960 pri 60 Hz V V
1440 x 900 pri 60 Hz V V

1680 x 1050 pri 60 Hz V V
1152 x 864 pri 72 Hz V V

640 x 480 P 59,94/60 Hz 4:3 V V
1920 x 1080 P 119,88/120 Hz 16:9 V V

1920 x 1080 P 59,94/60 Hz 16:9 V V
1920 x 1080 P 100 Hz 16:9 V V
1920 x 1080 P 50 Hz 16:9 V V
1280 x 720 P 50 Hz 16:9 V V
720 x 576 P 50 Hz 16:9 V V
720 x 576 P 50 Hz 4:3 V V

1440 x 480 P 60 Hz 16:9 V V
1440 x 480 P 60 Hz 4:3 V V

1440 x 576 P 60 Hz 16:9 V V
1440 x 576 P 60 Hz 4:3 V V

2560 x 1600 pri 60 Hz 268,5 MHz V V
2560 x 1600 pri 120 Hz (552,075 MHz) V V
2560 x 1600 pri 100Hz (456,25MHz) V V
2560 x 1600 pri 60Hz (2412,5MHz) V V
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